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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1987-1988 

14 ÛCTOBRE 1987 

PROJET DE LOI 

modifiant les lois coordonnées sur les 
sociétés commerciales en ce qui con­ 
cerne la déclaration et la publicité des 
participations importantes dans les 

sociétés cotées en bourse 

AMENDEMENTS 

N° 62 DU GOUVERNEMENT 

Art. 2 

Remplacer eet artiele par la disposition suivante: 

"Art. 2. - Un article 188bis, rédigé comme suit, est 
inséré dans les mêmes lois coordonnées : 

» Art. 188bis. § 1"'. Toute personne physique ou morale 
qui acquiert, à titre onéreux, des titres d'une société visée 
au § 2, représentatifs ou non du capital conférant le droit 
de vote, doit déclarer à celle-ci et à la. Commission bancaire 
le nombre de titres qu'elle possède lorsque les droits de 
vote afférents à ces titres représentent une quotité de 10 % 
ou plus du total des droits de vote ou lorsque la. quotité 
des fonds propres de la. société visée au § 2, tels qu 'ils 
résultent des demiers comptes annuels de celle-ci, qui 
correspond à ces titres, atteint ou dépasse un milliard 
de francs .• 

Elle doit faire la même déclaration chaque fois qu'elle 
acquiert, à titre onéreux, des titres visés à l'alinéa 1" si 
cette acquisition a pour effet que la. quotité des droits de 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1987-1988 

14 ÛKTOBER 1987 

WETSONTWERP 

tot wijziging van de gecoördineerde 
wetten op de handelsvennootschappen 
met betrekking tot de aangifte en de 

openbaarmaking van belangrijke deelne­ 
mingen in ter beurze genoteerde ven­ 

nootschappen 

AMENDEMENTEN 

Nr 62 VAN DE REGERING 

Art. 2 

Dit artikel vervangen door de volgende bepaling: 

" Art. 2. - ln dezelfde gecoördineerde wetten wordt een 
artikel 188bis ingevoegd, luidend als volgt: 

» Art. 188bis. § 1. Elke natuurlijke of rechtspersoon die 
onder bezwarende titel stemrecht oerlenende effecten 
verwerft in een in § 2 bedoelde vennootschap, die al dan 
niet het kapitaal vertegenwoordigen, moet aan die ven­ 
nootschap en aan de Bankcommissie kennis geven van het 
aantal effeeten dat hij bezit wanneer de stemrechten oer­ 
bonden aan die effecten 10 % of meer vertegenwoordigen 
van het totaal der stemrechten of wanneer het met deze 
effecten overeenstemmende quotum van het eigen vermogen 
van de in § 2 bedoelde vennootschap, zoals dit uit haar 
laatste jaarrekening blijkt, 1 miljard frank beloopt of 
overschrijdt. 
Deze kennisgeving is eveneens verplicht voor elke ver­ 

werving onder bezwarende titel van de in het eerste lid 
bedoelde effecten, wanneer als gevolg hiervan het stemrech- 
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uote ayant donné lieu à la dernière déclaration effectuée, 
augmente de 5 % ou plus du total des droits de vote ou 
que la quotité des fonds propres acquis ayant donné lieu 
à la dernière déclaration effectuée, augmente de plus de 
500 millions de francs. 

§ 2. Sont uisées les sociétés de droit belge dont les titres 
représentatifs ou non du capital conférant un droit de uote 
sont admises à la cote officielle, ·les ventes publiques 
supplémentaires ou le second marché d'une bourse de fonds 
publics et de change du Royaume et dont les capitaux propres 
atteignent 200 millions de francs au moins. 
Les capitaux propres d'une société sont déterminés 

conformément aux règles établies par la législation et 
la réglementation relative aux comptes annuels des 
entreprises. 

§ 3. Si les titres visés au § Ju appartiennent à un fonds 
commun de placement qui n'est pas constitué sous la forme 
d'une personne morale, le gérant du fonds est tenu de faire 
la déclaration visée au § Ja relative aux titres compris 
dans le fonds lorsque ceux-ci atteignent les quotités de droits 
de vote ou les montants visés au § 1". 

§ 4. Si les titres tels que visés au § l" appartiennent 
en usufruit et en nue-propriété à des personnes différentes, 
celui qui peut exercer les droits de vote afférents à ces 
ture« est tenu de faire la cléclaration visée au § ze, lorsque 
I.e• titrefl dont ilpeu: exercer les droits atteignent le~ quotités 
IJÎMB au I l"'. 
§ 5. Lea acquisitions de titres qui sont réaliënës avant 

l'expiration du délai de déclaration prévu à l'article 
188quinquia ne doirJent pas être déclarées. ,. 

JUSTIFICATION 

n •'agit de lt'aduir~dam un texte lndéci11ion11 pri11e11 par lacommil!l!ion. 

N° 83 DU GOUVERNEMENT 

Art. 3 

Compléter l'arti.cle 188ter proposé par un para­ 
graphe 4 libellé comme suit : 

« § 4. La quotité de droit de vote visée à l'article 188bis 
§ 1" est calculée au jour de l'acquisition, en tenant compte 
du nombre de titres en circulation ayant le droit de vote, 
tel qu'il résulte des données publiées aux ~nexes du 
Monit,eur belge». 

JUSTIFICATION 

Cette précillion a été décidée par la 00mmiS11ion. 

tenquotum op grond waaruan de laatste kennisgeving is 
geschied, met 5 % of meer van het totaal der stemrechten 
toeneemt of het quotum van het eigen vermogen op grond 
waarvan de laatste kennisgeving is geschied met meer dan 
500 miljoen frank toeneemt. 

§ 2. Bedoeld worden de vennootschappen naar Belgisch 
recht waarvan stemrecht verlenende effecten die al dan 
niet het kapitaal vertegenwoordigen, zijn toegelaten tot de 
officiële notering, de bijkomende veiling of de tweede markt 
van een effecten- en wisselbeurs van het Rijk en waarvan 
het eigen vermogen ten minste 200 miljoen F bedraagt. 
Het eigen vermogen van een vennootschap wordt bepaald 

ouereenkomstig de regelen vastgesteld door de wetgeving 
en de reglementering betreffende de boekhouding en de 
jaarrekening van ondernemingen. 

§ 3. Behoren effecten als bedoeld in § J toe aan een 
gemeenschappelijk beleggingsfonds, dat niet als rechtsper­ 
soon is georganiseerd, dan is de beheerder uan het fonds 
gehouden tot de in § J bedoelde kennisgeuing ten aanzien 
van de in het fonds begrepen effecten wanneer deze de 
in § I bedoelde stemrechtenquota of bedragen bereiken. 

§ 4. Behoren effecten als bedoeld in § 1 in vruchtgebruik 
en in naakte eigendom toe aan verschillende personen, dan 
is di.egene die de stemrechten verbonden aan deze effecten 
kan uitoefenen.gehouden. tot de in§ 1 bedoelde kennisgeving, 
wanneer de effecten waarvan hij de stemrechten kan 
uüoefenen; de in § 1 bedoelde stemrechten quota of eigen 
vermogensqoitum bereiken. 
§ 5. Er dient geen kennis te worden gegeven van 

verwervingen van effecten die opnieuw vervreemd zijn vóór 
het verstrijken van de in artikel 188quinqui.es vermelde 
termijn:» 

VERA..'ffWOORDING 

De bedoeling is de door de commissie genomen beslissingen in een 
tekst te vertalen. 

Nr 83 VAN DE REGERING 

Art 3. 

Het voorgestelde artikel 188ter aanvullen met een 
paragraaf 4, luidend als volgt : 

« § 4. Het stemrechtquotum waarvan sproke in artikel 
188bis, § 1 wordt berekend op de dag van de verwerving, 
rekening houdend met het aantal stemgerechtigde effecten 
in omloop zoals blijkt uit de in de bijlage tot het Belgisch 
Staatsblad bekendgemaakte gegevens. ,. 

VERANTWOORDING 

Deze verduidelijking werd door de 00mmissie beslist. 
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N° 64 DU GOUVERNEMENT 

(Sous-amendement à l'amendement n° 48 du Gouver­ 
nement - Doc. n° 896 / 3). 

Art. 7 

1) In fine du r= alinéa de l'article 188septies 
proposé, remplacer les mots «quotités inférieures à 
celles prévues à l'article 188bis» par les mots « quotités 
on montants inférieurs à ceux prévus à l'article 188bis. 
Ils peuvent également prévoir que les mêmes dispositions 
s'appliquent lorsqu'une cession de titres a pour effet que 
les quotités ou montants prévus à l'article 188bis ne sont 
plus atteints». 

2) Au 2e alinéa de l'article 188septies proposé, 
remplacer les mots" quotités prévues à l'article 188bis 
ou à d'autres quotités qu'ils fixent» par les mots «aux 
quotités ou montants préuu« à l'article 188bis ou à d'autres 
quotités ou montants qu'il,, fixent. Ils peuvent également 
p!Yuoir qlM! les mêmes di•positior,s s'appliquent lorsque 
le11 quotiJés <>U montants prêou« à l'article 188bi., ou dans 
le" sta/:ul11 m! son: plus aueints». 

JUSTIFICATION 

L'objectif ~t de donner le maximum de liberté aux auteurs des statuts, 
notamment en œ qui œnœme IN œNÏOllll de titres. 

Le Ministre du Finances, 

M. EYSKENS 

Nr 64 V AN DE REGERING 

(Subamendement op het amendement nr. 48 van de 
Regering - Stuk nr. 896 / 3). 

Art. 7 

1) In fine van het eerste lid van het voorgestelde 
artikel 188septies, worden de woorden « kleinere quota 
dan bedoeld in artikel 1 BBbis » vervangen door de 
woorden « kleinere quota of bedragen dan bedoeld in 
artikel 188bis. Zij kunnen eveneens voorschrijven dat 
dezelfde bepalingen toepasselijk zijn wanneer effecten 
worden gecedeerd waardoor de quota of bedragen waarvan 
sprake in artikel 188bis niet meer worden bereikt» 

2) In het tweede.lid van het voorgestelde artikel 
188septies, de woorden « de quota bedoeld in artikel 
18Bbis of op andere quota die zij bepalen» vervangen 
door de woorden «de quota en bedragen bedoeld in artikel 
188bis of op andere quota of bedragen die zij bepalen. 
Zij kunnen eveneens voorschrijven dat dezelfde bepalingen 
toepasselijk zijn wanneer de quota of bedragen bedoeld 
in artikel 188bis of in de statuten niet meer worden bereikt» 

VERANTWOORDING 

Een zo groot mogelijke vrijheid client aan de auteurs van de statuten 
te worden gelaten o.a. inzake efJ'ectenœssies. 

De Mini.ster van Financiën, 

M. EYSKENS 


